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PREFACE.

SoMmE hours after the death of the Empress Cathe-
rine, her son, the Emperor Paul, ordered Count
Rostoptchine to put the seals upon her papers. He
was himself present at the arrangement of these
papers. Among them was found the celebrated
letter of Alexis Orloff,* in which, in a cynical tone
and with a drunken hand, he announced to the
Empress the assassination of her husband Peter III.
There was also a manuscript, written entirely by
the hand of Catherine herself, and enclosed in a
sealed envelope, bearing this inscription :—Ero Hune-
patopcromy Beicosectsy, Ilecapesaay i Beanmkomy Rassio
Hasxy Ierpoauy, aw0Gesmomy ceiny moemy. (To his
Imperial Highness, the Cesarewitch and Grand
Duke Paul, my beloved son.) Under this envelope
was the manuscript of the Memoirs which we now
publish.

y The manuscript terminates abruptly towards the
close of the year 1759. It is said that there were
with it some detached notes, which would have served

* See Memoirs of the Princess Daschkow. London, 1840,
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History of Russia to the Grand Duke, the heir
presumptive.)

During the Crimean war, the archives were trans-
ferred to Moscow. In the month of March, 1855,
the present Emperor had the manuscript brought to
him to read. Since that period one or two copics
have again circulated at Moscow and St. Petersburg.
It is from one of these that we now publish the
Memoirs. As to their authenticity, there is not the
least room for doubt. Besides, it is only necessary
to read two or three pages of the text to.be quitc
satisfied on the point.

We have abstained from all corrections of the
style, in every case in which it was not evident that
the copy presented some fault of transcription.

Passing to the Memoirs themselves, what do we
find ? '

The early years of Catherine II—of that woman-
emperor, who occupied for more than a quarter of a
century all contemporary minds, from Voltaire and
Frederic IT to the Khan of the Crimea and the
Chiefs of the Kirghis—#her young days described by
herself! . . . . What is there for the Editor to add
to this?

In reading these pages, we behold her entering on
the scene, we see her forming herself to that which
she afterwards became. A frolicsome girl of four-
teen, her head dressed ““d la Moise,” fair, playful, the
betrothed of a little idiot, the Grand Duke, she has
already caught the disease of the Winter Palace—
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Menchikoff had resigned her “ through devotion” to
his master. ’

The reign of Catherine I was short. After her,
the crown passed from head to head as chance
directed : from the once Livonian tavern-keeper, to a
street-boy (Peter II); from this street-boy, who died
of small-pox, to the Duchess of Courland (Anne) ;
from the Duchess of Courland to a Princess of
Mecklenburg (wife of a Prince of Brunswick), who -
reigned in the name of an infant in the cradle (Ivan);
from this boy, born fo0 late to reign, the crown
passed to the head of a woman born Zo0 soon—Eliza-
beth. She it is who represents legitimacy.

Tradition broken, the people and the state com-
pletely separated by the reforms of Peter I, coups
d’état and palace revolutions were the order of
the day : nothing was fixed. The inhabitants of St.
Petersburg, when retiring at night, knew not under
whose government they should awake in the morn-
ing; they consequently took but little interest in
changes, which, after all, did not essentially con-
cern any but a few German intriguers, become
Russian ministers, a few great nobles grown gray in
perjury and crime, and the regiment of Preobrajensky,
which disposed of the crown like the Pretorians of
old. For all others, every thing remained unchanged.
And when I say others, I speak only of the nobles
and officials; for as to the great silent people—that
people prostrate, sad, stupefied, dumb—it was never
thought of. The people was beyond the pale of the
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ing the soldiers, endeavoured to escape by creeping
under the bed. Manstein had him forced omt:
Biren defended himself. He received some blows
from the butt-ends of their muskets, and was then
conveyed to the guard-house.

The coup d’état was accomplished. But some-
thing stranger still was soon to follow.

Biren was detested ; that might explain his fall.
The new Regent, on the contrary—a good and gentle
creature, who gave umbrage to no one, while she
gave much love to the Ambassador Linar—was
even liked a little from hatred to Biren. A year
passed. All was.tranquil. But the court of France
was dissatisfied with an Austro-Russian alliance
which the Regent had just concluded with Maria
Theresa. How was this alliance to be prevented ?
Nothing easier. It was only to make a coup d’état,
and expel the Regent. In this case, we have not
even a marshal reverenced by the soldiers, not even a
statesman. An intriguing physician, Lestocq, and
an intriguing ambassador, La Chétardie, are suffi-
cient to carry to the throne, Elizabeth, daughter of
Peter 1.

Elizabeth, absorbed in pleasures and petty in-
trigues, little thought of overturning the govern-
ment. She was led to believe that the Regent
intended to shut her up in a convent. She, Eliza-
beth, who spent her time in the barracks of the
guards, and in licentious excesses . . . . better make
herself Empress! So also thought La Chétardie;
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MEMOIRS

OF THE

EMPRESS CATHERINE II.

WRITTEN BY HERSELF.

—_——

PART L.
FROM 1729, THE YEAR OF HER BIRTH, TO 1751.

ForTuNE is not so blind as people think. Her move-
ments are often the result of precise and well-planned
measures, which escape the perception of common
minds; still oftener are they the result of personal
qualities, character, and conduct.
To render this more evident, I willi propose the
following syllogism :
Qualities and character shall form the major;
Conduct, the minor; :
Good or evil fortune, the conclusion.
Here are two striking illustrations:

Perer IT1,
Caraering II.
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Perer ITI, uis FoTHER AND MOTHER.

The mother of Peter IIT was a daughter of Peter
I. Two months after the birth of her son she died
of consumption, in the little town of Kiel, in Holstein,
a victim to grief at finding herself established in such
a place and married so badly. Charles Frederic, Duke
of Holstein, nephew of Charles XII, King of Sweden,
was the father of Peter ITI. He was a weak prince,
ugly, little, sickly, and poor (see the Journal of
Berkholz, in Busching’s Magazine). He died in
1739, leaving his son, not quite eleven years old,
under the guardianship of his cousin, Adolphus Fre-
deric, Bishop of Lubeck and Duke of Holstein, since
elected King of Sweden, in consequence of the peace
of Abo, and the recommendation of the Empress
Elizabeth. The education of Peter III was placed
under the superintendence of the Grand Marshal of
his Court, Brummer, a Swede by birth, under whom
were the Great Chamberlain Berkholz, author of the
journal just alluded to, and four chamberlains, two
of whom, Adlerfeldt, -author of a history of Charles
XII, and Wachmeister, werc Swedes, and the other
two, Wolff and Madfeldt, natives ‘of Holstein. The
Prince was educated for the throne of Sweden, in a
court too large for the countiy which contained it;
and this court was divided into scveral factions mu-
tually hating each -other, each secking to obtain an
ascendancy over the mnd of the Prince, instead of
endeavouring to form his character, and all bent upon



EMPRESS CATHERINE II. 3

inspiring him with an aversion for those opposed to
them. The young Prince cordially hated Brummer ;
nor did he like any of his attendants, because they
kept him under restraint.
- v Even from the age of ten, Peter III showed a
fondness for drink. He had to submit to numerous
presentations, and was never out of sight mnight or
day. The persons he most liked during his childhood
and the first years of his residence in Russia were
two old valets de chambre—Cramer, a Livonian, and
Roumberg, a Swede. The latter was the favourite;
he was a somewhat rough and vulgar person, who had
been a dragoon under Charles XII. Brummer, and
consequently Berkholz, who only saw with the eyes.
of Brummer, was attached to the Prince Guardian
and Administrator; all the rest were dissatisfied with
this Prince, and still more so with his adherents.
‘When the Empress Elizabeth ascended the throne
of Russia, she sent the Chamberlain Korf into Hol-
stein to demand her nephew. In consequence, the
Prince Administrator immediately sent him off, ac-
companied by the Grand Marshal Brummer, the
Chamberlain Berkholz, and the Chamberlain Decken,
nephew of the former. The Empress received the
Prince with great joy, and soon after his arrival
set out for Moscow to be crowned. She had deter-
mined to declare him her heir; but, first of all, 1t
was indispensable that he should be reccived inte the
Greek church. The enemies of the Grand Marshal
Brummer, and perticularly the Great Chamberlain
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form. He had always been refractory under instruc-
tion of every kind ;Vand I have heard his attendants
say that, while at Kiel, they had infinite trouble in
getting him to church on Sundays and holidays, and
making him perform the acts of devotion required of
him; and that most of the time he displayed his
irreligion in the presence of Simon Theodorsky. His
Royal Highness took it into his head to dispute upon
every point, and his attendants had often to be called
in to check his ill-humour or impetuosity. At last,
after giving a deal of trouble, he submitted to the
wishes of his aunt the Empress; though, whether
from prejudice, habit, or the spirit of contradiction,
he frequently took care to let it be seen that he
would rather have gone to Sweden than remain in
Russia. He retained Brummer, Berkholz, and his
Holstein attendants until his marriage. Some other
masters were added to these as a matter of routine :
Mr. Isaac Wesselowsky for the Russian language;
he came but rarely at first, and finally not at all; the
other was the Professor Stehlein, who was to teach
him mathematics and history, but who, in reality,
only played with him, and served him as a buffoon.
The person who was most assiduous was the ballet-
master, Laudé, who taught him dancing.

1744, ,

At first, the sole occupation of the Grand Duke,
when in his private apartment, was to make the two
servants who attended him there go through the mili-
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The party opposed to Bestoujeff were in favour of
France, her protégée Sweden, and the King of Prussia.
The Marquis de la Chétardie was the soul of this
party ; the courtiers from Holstein its prominent
personages. They had gained over Lestocq, one of
the principal actors in the revolution which had
placed Elizabeth on the throne of Russia. He had a
large sharc in her confidence. He had been her
surgeon since the death of the Empress Catherine I,
to whose houschold he had also been attached, and
had rendered essential services to both mother and
daughter, Hec was not wanting either in shrewd-
ness, skill, or intrigue; but he was malicious, and
had a bad heart, All these strangers supported him,
and put forward Count Michael Woronzoff, who had
also taken part in the revolution, and had accom-
panied Llizabeth on the night she ascended the
throne. She had made him marry the niece of the
Empress Catherine I, the Countess Anna Karlovna
Skavronsky, who had becn brought up with herself,
and was very much attached to her. To this faction
alio belonged the Count Alexander Roumianzoff,
father of the Marshal, who had signed the peace of
Abo with Sweden—a peace in which Bestoujeff had
boen but little consulted. The party also counted
upon the Procurator-gencral Troubetzkoy, upon the
whole Troubetzkoy family, and, consequently, upon
the Prince of Hesse-lHlomburg, who had married
a princess of this family. The Prince of Hesse-
Homburg, who was much thought of at that time,
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was personally of little consequence, his importance
being wholly derived from the extensive family to
which his wife belonged, and of which the father and
mother were still living : the latter enjoyed great
consideration.

The remaining portion of those who were about
the Empress consisted at that time of the family of
Schouvaloff. These balanced in all respects the
Master of the Hounds, Razoumowsky, who, for the
moment, was the acknowledged favourite.

Count Bestoujeff knew how to make these latter
useful, but his chief reliance was on the Baron
Tcherkassoff, Secretary of the Cabinet to the Empress,
and who had previously served in the cabinet of
Peter I. He was a rough and headstrong man, an
advocate of order and justice, and one who wished to
see everything in due form and system. The re-
mainder of the court took sides with one or other of
these parties, according to their several interests or
personal feelings.

The arrival of my mother and myself seemed to
give the Grand Duke much pleasure. I was then in
my fifteenth year. During the first few days he
showed me great attention. vEven then, and in that
short time, I could see that he cared but little for
the nation over which he was destined to rule; that
he leaned to Lutheranism ; that he had no affection
for those about him ; and that he was very childish.
I was silent, and listened, and this gained me his
confidence. I remember his telling me, among
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As T began to get better, the Grand Duke often
came to spend the evening in my mother’s apartment,
which was also mine. He and every one else seemed
to take the greatest’ interest in my condition. The
Empress had often shed tears about me. At last, on
the 21st of April, 1744, my birthday, whence com-
menced my fifteenth year, I was able to appear in
public for the first time after this severe illness.

I fancy that people were not much edified with
the apparition. I was wasted away to a skeleton.
I had grown; but my face and features had lengthened,
my hair had fallen off, and I was deadly pale. To
myself I looked frightfully ugly; I could not recog-
nize myself. The Empress sent me, on the occasion,
a pot of rouge, and ordered me to use it.

‘With the return of spring and fine weather, the
assiduities of the Grand Duke ceased. He preferved
walking and shooting in the environs. of Moscow.
Sometimes, however, he came to dine or sup with us,
and then he continued his childish confidences to me,
while his attendants conversed with my mother, who
received much company, and with whom many con-
ferences took place, which did not fail to displease
those who were not present at them, especially Count
Bestoujeff, all whose enemies were in the habit of
assembling with us, and yarticularly the Marquis de la
Chétardie, who had not yet put forth any character*
from the court of France, though he carried in his
pocket his credentials as ambassador.

* Qfficial P—ED.
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In the month of May, the Empress again visited
the convent of Troitza, whither the Grand Duke,
myself, and my mother followed her. For some
time the Empress had begun to treat my mother
with much coldness. At the convent of Troitza, the
reason for this became apparent. One afternoon,
when the Grand Duke was in our room, the Empress
entered suddenly, and desired my mother to -follow
her into the other apartment. Count Lestocq followed
there also. The Grand Duke and I sat upon a
window-sill, waiting. The conversation lasted a long
time. At last, Count Lestocq came out, and, in
passing, came near the place where the Grand Duke
and I were sitting laughing, and said to us, “ This
merriment will soon cease.” And then, turning to
me, he added, “ You may pack up; you are going
to set off home at once.” The Grand Duke wished
to know the reason of this. “You will learn after-
wards,” was the reply of the Count, who departed to
fulfil the commission with which he was charged,
and of the nature of which I was ignorant. The
Grand Duke and myself were left to ruminate on
what we had heard. His commentaries were in
words; mine in thoughts. ‘ But,” he said, ‘if
your mother is in fault, you are not.” I answered,
“ My duty is to follow my mother, and do what she
orders me.”” I saw plainly that he would have
parted from me without regret. vAs for myself, con-
sidering his character and sentiments, the matter was
nearly indifferent to me also, but the ecrown of Russia
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court-yard of the house. The rooms were equal in
size, and furnished exactly alike, the furniture being
blue and red. But what chiefly contributed to annoy
my mother was the circumstance which I am going
to mention. While we were at Moscow, the Countess
Roumianzoff had brought me the plan of this house
by direction of the Empress, forbidding me, in her
name, to speak of the matter, and consulting me as
to how my mother and myself should be respectively
placed. There was ng choice in the case, for the two
sets of apartments were in all respects equal. I said
so to the Countess, and she gave me to understand
that the Empress preferred my having separate rooms
to occupying, as at Moscow, the same apartments as
my mother. This change pleased me also, for I was
much inconvenienced in being with my mother, and,
in fact, no one liked the arrangement. My mother
in some way got to hear of the plan that had been
shown me. She spoke to me on the subject, and I
told the simple truth, just as the matter had occurred.
She scolded me for the secrecy I had maintained. I
said T had been forbidden to speak; but she would
not admit the validity of this reason, and altogether
I saw that from day to day she became more and
more displeased with'me, and, in fact, she had managed
to quarrel with almost every one, so that she now
scarcely ever came to table, either for dinner or supper,
but was served in her own room. YAs for me, I went
to her apartments three or four times a-day. The
rest of my time was spent in learning Russian, in
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me. Before that I had read the Life of Henri IV by
Périfix.

Towards autumn we returned to town, and learned
that we were to go to Moscow in the course of the
winter. Madame Krause came to tell me that it was
necessary to increase my stock of linen for this jour-
ney. I entered into the details of the matter;
Madame Krause pretended to amuse me by having
the linen cut up in my room, in order, as she said, to
teach me how many chemises might be cut from a
single piece of cloth. This instruction or amusement
seems to have displeased Madame Tchoglokoff, who
had become very ill-tempered since the discovery of
her husband’s infidelity. I know not what she told
the Empress; but, at all events, she came to me one
afternoon and said that her Majesty had dispensed
with Madame Krause’s attendance on me, and that
she was going to retire to the residence of her son-in-
law the Chamberlain Sievers; and next day Madame
Tchoglokoff brought Madame Vladislava to me to
occupy her place. Madame Vladislava was a tall
woman, apparently well formed, and with an intelligent
cast of features, which rather prepossessed me at the
first look. T consulted my oracle Timothy Yevreinoff
relative to this choice. He told me that this woman,
whom I had never before seen, was the mother-in-
law of the Counsellor Pougovichnikoff, head clerk to
Count Bestoujeff; that she was not wanting either
in intelligence or sprightliness, but was considered
very artful ; that I must wait and see how she con-
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1752.

Amid these occurrences the year 1751 came toa
close, and 1752 began. At the end of the Carnival,
Count Czernicheff left to join his regiment. A few
days before his departure I required to be bled; it
was on a Saturday. The following Wednesday, M.
Tehoglokoff invited me to his island, at the mouth of
the Neva. He had a house there, consisting of a
saloon in the centre and some chambers on the
sides. Near this house he had had some slides
prepared. On arriving, I found there the Count
Roman Voronzoff, who, on seeing me, said, “ I have
just the thing for you ; I have had an excellent little
sledge made for the slides.” As he had often taken
me before, I accepted his offer, and the sledge was
at once brought. In it was a kind of small fauteuil,
on which I seated myself. He placed himself be-
hind me, and we began to descend; but.about
half-way down the incline, the Count was no longer
master of the sledge, and it overturned. I fell, and the
Count, who was heavy and clumsy, fell on me; or
rather on my left arm, in which I had been bled
some four or five days before. We got up, and
walked towards one of the court sledges, which was
in waiting for those who descended, to convey them
back to the point from which they had started, so
that any who wished might recommence the de-
scent. Whilesitting in this sledge with the Princess
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. .to have near a young prince, heir to a great empire,
and that I felt myself, in conscience, bound .to speak
. to him in confidence, in order that he might inform
the Empress, or take what other measures he might
deem proper. He asked whether he might venture
to mention my name. I told him he might, and
that if the Empress :asked me about it I would not
mince the matter, but tell her what I knew and
saw, Count Alexander Schouvaloff winked his eye,
while listening to me very seriously, but he was not
a person to act without the advice of his brother
Peter and his cousin Ivan. Tor a long time I heard
nothing ; at last he gave me to understand that the
Empress might speak to me.on the subject. In the
interim, the Grand Duke bounced into my room onc
day, closely followed by his secrctary, Zcitz, with
a paper in his hand. The Duke, addressing me,
said, “ Just look at this devil of a fellow! I drank
too much yesterday, and to-day my brain is still in
a whirl, and he brings me a whole sheet of .paper,
whicl, after all, is only a list of thc matters which
he wishes me to finish; he follows me even into
your room.” Zeitz said to me, “All that I have
got here only requires a yes or a no, and will not
take up a guarter of an hour.” < Well, let us sec,”
I said, “perhaps you will get through them easier
than you think.” Zeitz began to rcad, and as he
read on, I answered, “yes,” or “no.” This pleased
the Grand Duke, and Zeitz said to him, ¢ Look, my
Lord, if you would only consent to do thus twice a-
































































































































































































EMPRESS CATHERINE II. 323

The evening of this day, during which I had
'wept a great deal, walking up and down my room,
much agitated both in mind and body, one of my
maids, named Catherine Ivanovmna Cheregorodskaya,
came into my bed-room, where I was quite alone,
-and said to me very affectionately, and with many
tears, “ We are all very much afraid you will sink
under these afflictions; let me go to-day to.my
uncle—he is your own confessor as well -as the
Empres’—I will talk to him, and tell him every-
thing you wish, ahd I promise you he will speak
to the Empress in a manner that will give you
satisfaction.” Perceiving her good dispesition to-
wards me, I told her without reserve the state
of matters; what I had written to her Imperial
Majesty, and everything else. She went to her
uncle, and having talked the matter over, and
disposed him to favour my cause, she returned
about eleven o’clock to tell me that her uncle
advised me to give out, in the course of the night,
that I was ill, and wanted to confess, and thus send
for him, in order that he might be able to repeat to
the Empress what he should hear from my own lips.
I very much approved of this idea, and promised
to carry it out, and then dismissed her, thanking
both herself and uncle for the attachment they dis-
played for me. Accordingly, between two and three
o’clock in the morning, I rang my bell.. One of my
women entered. I told her I felt so unwell that
I wished to confess. In place of a confessor, Count
















































EMPRESS CATHERINE II. 339

the Empress’ coronation-day, which occurred within
four days of each other, I still remained in my cham-
ber, and never went out until Count Poniatowsky sent
me word that the French Ambassador, the Marquis
de PHopital, had been eulogizing the firmness of my
conduct, and observed that the resolution I main-
tained of never leaving my room could not but be
productive of advantage to me. Taking this speech
as the treacherous praise of an enemy, I determined
to do exactly the contrary to what he advised; and
one Sunday, when it was least expected, I dressed,
and came out of my private room. The moment
I entered the apartment occupied by the ladies and
gentlemen in waiting, I remarked their astonishment
at seeing me. Some minutes after my appearance,
the Grand Duke also entered. He looked equally
astonished, and, while I was conversing with the
company, he joined in the conversation, and ad-
dressed some remarks to me, to which I ecivilly
replied.

About this time, Prince Charles of Saxony paid a
second visit to St. Petersburg. The Grand Duke had
treated him cavalierly enough on the first occasion,
but this time his Imperial Highness thought himself
justified in observing no terms with him, and for this
reason: It was no secret in the Russian army that in
the battle of Zorndorf Prince Charles had been one of
the first to fly;; and it was even asserted that he had
fled without once stopping until he reached Landsberg.
Now his Imperial Highness having heard this, resolved
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for the audience she gave me, saying that her gracious
promise of it had restored me to life. Upon which
she said, “I expect you to reply with sincerity
to all the questions that I may put to you” I
assured her that she should hear nothing but the
strict truth from me, and that there was nothing I
desired more than to open my heart to her without
reserve. Then she again asked if there really had
been no more than three letters written to Apraxine.
I solemnly assured her, and with perfect truth, that
such was the fact. Then she asked me for details
of the Grand Duke’s mode of life

...........



APPENDIX,

——
LETTERS OF THE GRAND DUKE PETER.

[Tz following letters, by the Grand Duke Peter, were dis-
covered at Moscow about a year ago, and have been com-
municated by M. A. Herzen. We take them from the second
edition of these Memoirs, just issued, where they appear in
print for the first time. They are curious and interesting, as
illustrative of the defective education and low mental con-
dition of the writer, but it would be impossible to translate
them without depriving them of the very peculiarities which
give them this value; for to attempt to represent, by English
equivalents, their defects of style, and their grammatical and
orthographical blunders, would be simply to produce a ridi-
culous travesty. We, therefore, present them in their original
form, with their special orthography faithfully preserved.
—Tr.] ) L ‘

Lettre o la Grande-Duchesse Catherine.

Maipane*—Je vous prie de ne point vous incommodes
cette nuis de dormir avec moi car il n’est plus tems de me
trompes, le let a été trop étreit, apres deux semaines de
séparation de vous aujourd’hui apres mide.

Votre
tres infortuné
mari qui vous ne
daignez jamais de
ce nom

Le..... Xr PETER.

* This letter was sent by one of the Grand Duke’s servants, named André,
but it was intercepted by Btehelin, and the Grand Duchess never received it,
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IL.
Lettres o Jean Schouvalgff.

MonsievR,—Je vous aie fait prier par Lef Alexandritz
pour que je uisse aller a Omniengaum, mais je vois que-ca
n’a point 'eﬁ‘et, je suis malade et melancolique jusqu’au sup-
preme degré, je vous prie pour 'amour de (i)ieu de faire en-
sorte aupres de sa Majesté pour que je puisse partir bientot
a Oranienbaum si je ne vient point dehors de cette belle vie
de cour pour étre un peu dans ma volonté et jouir a mon aise
Tair de la campagne je creverai surement ici d’aneui et de
deplaisir vous me ferez revivre si vous ferez cela vous
obligerez celui qui sera toute sa vie.

Votre affectioné,
PirrzE.

III.

Monsreur,—Comme je suis assuré que vous ne cherchez
autre chose qua me faire plaisir, je suis donc assuré que vous
le fair® dans l'affaire d’Alexandre Iwanitz Narischkin pour
prier sa Majesté de me faire la grace de le faire gentilhomme
de chambre aupres de moi pour la feste de pacques, cest un

arfait horette homme que jo ne recommenderai pas si je ne

e colioissois pour tel, pressé cette affaire je vous en seré

bien redevable et au rest je suis. =
: Votre affectioné

Pierez.

IV.

Mox CuEr AMY,—Vousm'avez encore demonstré vostre
amitié en faisant aupres de sa Majesté imperiale qu'elle me
donne dix mille ducats pour pajer ma°deste que jai faite aux
jeux, je vous prie de remercier de ma part sa Majesté de cette
nouvelle grace qu’elle m’a faite et assuré la que jetacherai toute
ma vie de m’en rendre de plus en plus digne de touts des graces
dont elle m’a comblé. Pour vous Monsieur recevez les remer-
ciemens sincere d'un amy qui voudraint estre en etat de vous
pouvoir convaincre combien il souhaitairai de vous en pouvoir
rendre la pareille. Aureste en vous priant destre toujour
de ses amis comme auparavant je reste.

Vostre affectione amy,
PIERpE.
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had in our interest a great number of captains in the regi-
ments of the guards. The fate of the secret was in the
hands of the three brothers Orloff, the elder of whom Osten
remembers to have seen following me everywhere, and perpe-
trating a thousand follies ; his ion for me was notorious,
and everything he has done Eas been inspired by it. All
three are men of great determination, and very much beloved
by the soldiery, as they have served in the guards. I am
under the greatest obligations to them, as all St. Petersb
can bear witness. The minds of the guards were prepared, ::'E
towards the end, some thirty or forﬂoﬁiea-s .and nearly ten
thousand men were in the secret. this number there was
not a single traitor during the space of threc weeks. There
were four distinct parties, the chiefs of which were united
for the execution, and the true secret was in the hands of the
three brothers. Panin wished to have it in favour of my son,
but they would not listen to this. I was at Peterhoff;
Peter I1I was residing and carousing at Oranienbaum. It
had been agreed that, in case of treason, they would not
await his return, but at once assemble the guards and pro-
claim me. Their zeal for me did what treason would have
effected. A report was spread on the 27th that I had been
arrested. The soldiers became excited; one of our officers
%uieted them. Then came a soldier to a captain, named

acik, the head of a party, and told him that I was cer-
tainly lost. Pacik assured him that he had just heard from
me. The man, still alarmed for my safety, went to another
officer and told him the same story. This person was not in
the secret; terrified at learning that an officer had dismissed
the man without arresting him, he went to the major ; the
latter had Pacik arrested, and sent, during the night, a
report of the atrrest to Oranienbaum. Instantly the whole
regiment was in commotion, and our conspirators in alarm.
It was resolved, in the first instance, to send to me the
second brother Orloff, to bring me into the city, while the
other two brothers went about everywhere reporting that I
had arrived there. The Hetman, Volkonsky, and Panin
were in the secret. ’

I was almost alone, at Peterhoff, amongst my women,
seemingly forgotten by every one. My days, however, were
much disturbed, for I was regularly informed of all that was
plotting both for and against me, At six o’clock on the
morning of the 28th, Alexis Orloff’ entered my room, awoke
me, and said very quictly, “It is time to get up; everything
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thas I should go at the head of the troops to Peterhoff, where
Peter ITT was to dine. Posta were stationed on all the roads,
and we received information from moment to moment. I
sent Admiral Talieszin ) Cronstads. Then came the Chan-
celior Voronzof to reprove me for having left Peterhoff. He
was led to the church to swear fealty w me; that was my
answer. Nex: came Prince Troubetakoy and Count .-\Jemdzr
Schouvaloff. also from Pecerhoff : they came to assure them-
gelves of the fdelity of the regiments, and put me to death.
They also were gaietly led away to take the oath.
vmgdespmh.e&ml our couriers, and taken all our pre-
eantions, I dressed. about ten o'cloek as night. in the unifarm
of tnegun.tds,andhn.imrsek proclaimed Colonel amid
tions of inexpressible enthusiasm. I mounted om
horseback. and we lefs beaind us only a small detachment
from every regimen; Ir the protection of my son, who
remained in the eity.

Thus I set out at the head of the troops. and we marched
all nighs towards Peterhotf. H:u’mz reached the little monas-
tery, the Vice-Chancellor Galitsin ‘broughs me a very flat-
termg letter from Peter ITI. I forgot to say that, on lesving
the city, three soldiers. sent trom Peterhoff to distribute a
manifesto among the people. brocghs it to me. saying, “Here ;
this is what Pecer ITT has ¢ :insvnth _we give it to you,
and we are very glad to have tiiis oppertanicy of joining cur
Erethren.” .Lmer this firss lecter from Peter another
was brought to me by General Michael Ismailoff, who, throw-
ing himseif at my feeu said, = Do you takeme for an honest
man®” I replied, = Yes.” < Well, :hen, he said, -t is
pleasant to have to deal with sensidle pecpie. The Emperor
offers to resign. I will bring him to you after his
which is en..u'el voluntary, and I shall save my ecuntry from
a civil war. Irvn].hnzlv charged him with this commission,
and he departed to tnlnIm

Peter ITI renounced the empire at Oranienbaum, in fall
Lberty, srrounded by fifteen hundred Holstein troops, and
came to Peterhoff, accompanied by Elizabeth Voronzoff.
Godowitz, and Michael Ismailoff. Thsre, as a guard, I
assigned him five officers and some soldiers. This was on the
29th of June, the Feast of St. Peter. at noon. While dinner
was being prepared for every one, the soldiers got it into their
heads that Peter III had been brought by the Field-)[nsbal
Prince Troubetzkoy, and that the latter was endea:

make peace between us. Insnmlytheychargedalltlm
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devoted to me, and united amongst each other to a degree
that I have never before seen in brothers. There are five of
them, but only three were here. Captain Pacik has greatly
distinguished himself by remaining for twelve hours under
arrest, although the soldiers opened doors and windows for
him ; and this he did in order not to alarm his regiment
before my arrival, although he expected every moment to be
led to Oranienbaum, and put- to the question. Fortunately,
this order from Peter III did not arrive until I had entered
St. Petersburg. The Princess Dashkoff, the youngest sister
of Elizaheth Voronzoff, although she wishes to arrogate to
herself all the honour of this revolution, was in very bad
odour on account of her connections, while her age, which is
only nineteen, was not calculated to inspire confidence. She
pretends that everything passed through her to reach me, yet
![ was in communication with all the chiefs for six months
before she even knew one of their names. It is quite true
that she has great talent, but it is spoilt by her excessive
ostentation and her naturally quarrelsome disposition. She
is hated by the chiefs, and higd by the giddy and rash, who
communicated to her all they knew, which was only the
minor details. Ivan Schouvaloff, the basest and most cowardly
of men, has written, I am told, to Voltaire, that a woman of
nineteen had overturned the government of this empire. Pray
undeceive this distinguished writer. It was necessary to con-
ceal from the Princess Dashkoff' the channels through which
others reached me, five months before she knew anything;
and, during the last four weeks, no more was told her than
was absolutely unavoidable. The strength of mind of Prince
Baratinsky, who concealed this secret from a beloved brother,
adjutant to the late Emperor, simply because a disclosure
would have been in this case useless, also deserves great com-
mendation. In the horse-guards an officer named Chitron (P),
only twenty-two years old, and an inferior officer of seventeen,
named Potemkin, dirccted everything with great courage and
activity.

Such, pretty nearly, is our history. The whole was
managed, Ii confess, under my immediate direction, and to-
wards the end I had to check its progress, as our departure
for the country prevented the execution ; everything, in fact,
was more than ripe a fortnight beforehand. The late Empe-
ror, when he heard of the tumult in the city, was hindered
by the women about him from following the counsel of old
Field-Marshal Munich, who advised him to throw himself
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into Cronstadt, or Eroceed with a small retinue to the army ;
and when, finally, he went in a galley to Cronstadt, the place
was in our hands by the good management of Admiral
Talieszin, who disarmed General Lievers, previously sent
there on the ga.rt of the Emperor. After the arrival of
Talieszin, an officer of the port, on his own responsibility,
threatened to open fire on the galley of the unfortunate Prince
if he attempted a landing. In aword, God has brought every-
. thing about in his own good pleasure, and the whole is more
of amiracle than a merely human contrivance, for assuredly
nothing but the Divine will could have produced so many
felicitous combinations.

We will close this letter of Catherine II by a short
extract from a despatch of M, Bérenger, Chargé d’ Affaires
of France, dated the 23rd of July, and bearing on these

occurrences :—

“ What a sight for the nation itself, a calm spectator of
these events! On oneside, the grandson of Peter I dethroned
and put to death; on the other, the grandson of the Czar
Ivan languishing in fetters ; while a Princess of Anhalt usurps
the throne of their ancestors, clearing her way to it by a
regicide.”

THE EXND.

JOEXN CHILDS AND BONS, PRINTERS.















